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الدورة السابعة والخمسون 
البند ١١٨ من جدول الأعمال المؤقت* 

  خطة المؤتمرات 
تحسين أداء إدارة شؤون الجمعية العامة وخدمات المؤتمرات   

تقرير الأمين العام**   

موجز 
يقدم هذا التقرير اسـتجابة لطلـب الجمعيـة العامـة تقـديم تقـارير عـن أسـاليب العمـل، 
والمـهام، ومعايـير الإنتاجيـة في إدارة شـؤون الجمعيـة العامـة وخدمـات المؤتمـرات، وعـن مـــدى 
كفـاءة خدمـات المؤتمـرات وجودـا وتقديمـها، بالإضافـة إلى طلبـــات أخــرى. وهــو يقــدم في 
ـــن معايــير  سـياق اسـتعراض الأمـين العـام الشـامل لأعمـال المنظمـة. ويتضمـن أيضـا مذكـرة ع

عبء العمل (المرفق الأول) امتثالا لطلب تشريعي. 
 

 
 

 .A/57/150*
**أعد هذا التقرير في ســياق اسـتعراض الأمـين العـام الشـامل لأعمـال المنظمـة، وقـد تعيّــن إرجـاء تقديمـه تبعـا 

لذلك. 
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مقدمة 
في سياق الدعم الذي تقدمـه الأمانـة العامـة للعمليـة الحكوميـة الدوليـة في إطـار الأمـم  - ١
المتحـدة، تقـدم إدارة شـؤون الجمعيـة العامـة وخدمـات المؤتمـرات، مسـاهمة هادئـة وإن كـــانت 
أساسـية، مـن خـلال تقـديم الدعـم للاجتماعـات وتوفـير الأمانـات الفنيـة، والترجمـــة الشــفوية، 
وتجهيز الوثائق. ويوجد تحـت تصـرف الإدارة، مـن أجـل اضطلاعـها ـذه المـهام، مـوارد تبلـغ 

١٧ في المائة من الميزانية البرنامجية الجارية. 
وبالنظر إلى الحصة الكبيرة من الميزانية المخصصة للإدارة، فـإن الـدول الأعضـاء تتوقـع  - ٢
منها أن تؤدي عملها على أكمـل وجـه وبفعاليـة مـن حيـث التكلفـة تتيـح للأجـهزة الحكوميـة 
الدولية، أن تعمل، بدورهـا، بطريقـة سلسـة. وفي الواقـع فـإن أداء الإدارة يتسـم إلى حـد كبـير 
بالفعالية. فمن حسن الحظ أن يتوافر لها موظفون جادون في عملهم، ومتميزون بكفـاءة فنيـة، 
ومتفانون في إنجاز المهام التي يكلّفـون ـا. ومـع ذلـك فقـد أثـيرت، أثنـاء دورة الجمعيـة العامـة 
السادسـة والخمسـين، بعـض المسـائل بشـــأن جوانــب مــن أداء الإدارة. وأدى ذلــك إلى اتخــاذ 
إجراءات تشريعية مختلفة، شملت طلبات إجراء عدد من الدراسات عن العمليات الـتي تضطلـع 

ا الإدارة(١). 
وقد أتاح الاستعراض الشامل لأعمال المنظمة الذي طلب الأمين العـام إجـراءه فرصـة  - ٣
ـــن الاستشــاريين  مؤاتيـة لإجـراء فحـص شـامل لـلإدارة ـدف تحسـين أدائـها. وكُلِّـف فريـق م
بإسـداء مشـورة متخصصـة ومســـتقلة. وشــجع الاستشــاريون علــى القيــام بمهمتــهم بانفتــاح 
وشـفافية. وأجـرى هـؤلاء الاستشـاريون مقـابلات مســـتفيضة مــع الموظفــين وأعضــاء الوفــود 
وأنشـأوا موقعـا تفاعليـا علـى شـبكة الإنـترنت للإفـادة بشـأن سـير عملـهم. وتمثـل النتـائج الــتي 

توصلوا إليها مساهمة مفيدة في إعداد هذا التقرير. 
ومنذ بداية السنة شرعت الإدارة نفسها في عملية فحص نقـدي داخلـي دقيـق تضمـن  - ٤
إجـراء دراسـة مفصلـة لكـل المراحـل في سلسـلتي الوثـائق والاجتماعـات، اللتـين تمثـلان العمــود 
ـــائج ذلــك الفحــص. وفي كــل المراحــل  الفقـري لعمـل الإدارة. وتـرد في هـذا التقريـر أيضـا نت
ـــة للمجــالات ذات الأولويــة الــتي تتطلــب التحســين الــتي حددــا الــدول  أوليـت عنايـة دقيق
الأعضاء، وبحثت سـبل ووسـائل الاسـتجابة لهـذه الأولويـات. وتبـين أدنـاه بإيجـاز نتـائج هـذه 

الجهود. 

 __________
انظر: قــــــــرار الجمعية العامــــة ٢٤٢/٥٦، الجزء الثاني، الفقرتان ٦ و ٢٠ والجزء الثالث، الفقرتـان ١ و ١٣؛  (١)

والجزء الرابع، الفقرات ٥ و ٧ و ١٢ و ١٤؛ والقرار ٢٥٣/٥٦، الفقرتان ٨٠ و ٨٤. 
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وُضعـت اسـتراتيجية قائمـة علــى خمســة مرتكــزات لتحســين أداء الإدارة، فيمــا يلــي  - ٥
عناصرها الرئيسية: 

تعديل توجه الإدارة؛  (أ)
السعي لتحقيق فوائد من منظور منظومة العمل ككل؛  (ب)

تكامل الإدارة على الصعيد العالمي؛  (ج)
الاستخدام الأمثل للتكنولوجيا؛  (د)

تحسين الوضع فيما يتعلق بالوثائق.  (هـ)
 

تعديل توجه الإدارة  
ـــة العامــة وخدمــات المؤتمــرات يقــع في الوســط بــين  مجـال عمـل إدارة شـؤون الجمعي - ٦
المساهمات الفنية التي تقدمها الكيانات البرنامجيـة والنتـائج التشـريعية الـتي تصـدر عـن الأجـهزة 
الحكوميــة الدوليــة. وينظــر إلى دور الإدارة علــــى أنـــه، في المقـــام الأول، دور جهـــة مقدمـــة 
للخدمات. وتعتز الإدارة اعتزازا كبيرا بأا أهل للاعتمـاد عليـها لا سـيما عندمـا يطلـب منـها 
إنجاز عملها في ظروف بالغـة القسـوة. وهـذه مزيـة كبـيرة لا غـنى عنـها لكـي يتسـنى للأجـهزة 
الحكوميـة الدوليـة للمنظمـة أن تعمـل بـدون انقطـاع، بـل ويجـب تعزيزهـا غـير أن هـــذا النــهج 
كانت له آثار أخرى. فنظرا لحرص الإدارة على إنجـاز كـل مـا يطلـب منـها، فـهي تقـوم علـى 
وجه السرعة بتجهيز وثائق ترد متأخرة ويزيد عدد صفحاا زيـادة كبـيرة جـدا، في كثـير مـن 
الأحيان، على الحد الأقصى المقرر لعدد الصفحات. ونظرا لحرص الإدارة على سمعتـها كجهـة 
يعتمد عليــها، فقـد درجـت علـى تلبيـة طلبـات عقـد جلسـات في سـاعات متـأخرة مـن الليـل، 
وأثناء عطلة اية الأسبوع، والسماح بتمديـــــدات تتـم كأمـــــر واقـع للجلسـات وتسـتمر إلى 
مـا بعـد مواعيدهـا المقـررة. وخلاصـة القـول إن الطلـب كـــان هــو الــذي يحــدد عمــل الإدارة 
وبالتالي فهي تقيس نجاحها بمدى قدرا على تلبية جميـع الطلبـات بـدون مراعـاة كافيـة للآثـار 
الناجمة عن ذلـك مـن حيـث التكلفـة المضافـة، وتدهـور النوعيـة وعـدم كفـاءة اسـتخدام وقـت 
الموظفين وجهودهم. وإن قبول الإدارة لهذا الـدور المرهـون بمـا يطلـب منـها عـامل أساسـي في 
تجاوزهـا لمخصصاـا الأصليـة في نيويـورك بمبلـغ ١١ مليـون دولار في فـــترة الســنتين ١٩٩٨-

١٩٩٩ بمبلغ ٢٧,٦ مليون دولار في فترة السنتين ٢٠٠٠-٢٠٠١. 
وتسهم الإدارة دون قصد في خلق مشـاكل تؤثـر في أداء المنظمـة. فمـا دامـت الإدارة  - ٧
مستمرة في تجهيز الوثائق بغض النظر عن التأخر في تقديمها، وعن طولها، ليـس هنـاك مـا يحفـز 
الإدارات المكلفـة بكتابـة الوثـائق علـى تقديمـها في موعدهـا والالـتزام بعـدد الصفحـــات المقــرر 
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كحـد أقصـــى، وســيترتب علــى ذلــك لا محالــة تبــاين في جــودة النــاتج. كذلــك مــا دامــت 
التسهيلات المقدمة للجلسات تتجاوز ما هو مقرر أصلا، فلـن تكـون لـدى الهيئـات الحكوميـة 
الدولية حوافز كبيرة لعقد الجلسات في مواعيدهـا العاديـة، ولأن تديـر برامـج عملـها بانضبـاط 

وحكمة، وتختتم أعمالها في الموعد المقرر. 
وحرصا على مصلحة المنظمة ككل، ستقوم الإدارة مـن الآن فصـاعدا بـدور اسـتباقي  - ٨
بدرجة أكبر بتخطى دور مقدم الخدمات لا أكثر. وهذا الدور الأكبر هـو دور جهـة التسـهيل 
النشطة التي تسعى إلى المساعدة في إدارة عملية النشاط الحكومي الدولي بأكملـه والإسـهام في 
تحقيق فعاليتها وكفاءا. وقيام الإدارة بمهام استباقية وتسهيلية بغية تحقيق الأهـداف الحكوميـة 

الدولية يتطلب منها أن تعدل جها وأساليب عملها. 
تقديم الدعم إلى رئيس الجمعية العامة – ستقوم الإدارة بتكثيف الدعـم الـذي تقدمـه  - ٩
إلى رئيس الجمعية العامة وتوسيع نطاقه. وستبادر باتخاذ ترتيبات للتخطيط المسـبق قبـل افتتـاح 
دورة الجمعيـة العامـة بوقـت كـاف. وعلـى سـبيل الاسـتجابة بصفـة خاصـة للانتخـــاب المبكــر 
لرئيـس الجمعيـة العامـة، سـتقوم الإدارة بتنسـيق إعـداد المشـورة الـتي سـتقدم إلى الرئيـس بشــأن 
برنامج عمل الجمعية العامـة، وسـتعمل علـى ضمـان تقـديم التقـارير ذات الصلـة، دون تأخـير، 

إلى الجمعية العامة على أساس برنامج العمل. 
أمنــاء الهيئــات والأجــهزة – يقــوم أمنــاء اللجــان بــــالفعل بـــدور تســـهيلي، بحكـــم  - ١٠
طبيعة واجبام. وسيعملون الآن بشـكل اسـتباقي بدرجـة أكـبر مـع رؤسـاء اللجـان ومكاتبـها 
على تخطيط جـداول الأعمـال وبرمجـة الوقـت المتـاح، والمسـاعدة في تتبـع مسـار عمليـة تحضـير 
الوثـائق. كمـا سـيعمل أمنـاء اللجـان علـى نحـو وثيـق مـع رؤسـائها للتـأكد مـن بـدء الجلســات 
ـــتفادة مــن المــوارد المخصصــة للجلســات اســتفادة  وانتهائهــا في المواعيــد المقــررة، ومـن الاس

كاملة. 
عندما أنشئت الإدارة، كانت تضــم الأمانـات الـتي تقـدم الخدمـات الفنيـة إلى الجمعيـة  - ١١
العامة ولجاا من الأولى إلى الرابعة، والس الاقتصادي والاجتماعي وكل الهيئـات التابعـة لـه 
التي توجد مقارها في نيويورك. أما وقد ثبـت الآن بمـرور الوقـت قيمـة إدمـاج هـذه الوحـدات 
بعضها مع بعض ومع خدمات المؤتمرات، سيتم نقـل الأمـانتين اللتـين تقدمـان الخدمـات الفنيـة 

إلى اللجنتين الخامسة والسادسة إلى الإدارة. 
دعـم عمليـة إنتـاج الوثـائق – سـتعمل وحـدات إنتـاج الوثـــائق جنبــا إلى جنــب مــع  - ١٢
الكيانات المكلفة بكتابة الوثائق لضمان تحسين التخطيط المسبق. ولـن يتـم الإعفـاء مـن قـاعدة 
الـ ١٦ صفحة كحد أقصـى لطـول التقـارير الـتي يتـم إعدادهـا في الأمانـة العامـة إلا إذا كـانت 
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هناك ظروف استثنائية تبرر ذلك تماما. وسيتم تذكير الهيئـات الفرعيـة بضـرورة احـترام قـاعدة 
الـ ٢٠ صفحة كحد أقصى وتشجيعها على ذلك. 

دعـم عمليـة تحريـر الوثـائق – سـيكون المحـررون علـى اســتعداد للمســاهمة بمشــورم  - ١٣
الفنية قبل تقديم مشاريع القـرارات. كمـا أن خدمـام سـتكون متاحـة لتسـتعين ـا الكيانـات 

المكلفة بكتابة الوثائق في عملية إعداد الوثيقة، وذلك لضمان جودة النصوص واتساقها. 
خدمات الترجمة التحريريـة – سـيقدم رؤسـاء دوائـر الترجمـة التحريريـة إلى الكيانـات  - ١٤
ـــائق آراءهــم بشــأن مقروئيــة النصــوص المكتوبــة. وفيمــا يتعلــق بمشــاريع  المكلفـة بكتابـة الوث
القرارات فإن التنسـيق بـين اللغـات لكفالـة التوافـق اللغـوي سـيتم، حيثمـا أمكـن، قبـل اعتمـاد 
مشاريع القرارات. وستظل هناك اتصالات منتظمة مع الوفود لمعرفة رأيـها فيمـا يتعلـق بنوعيـة 

الترجمة. 
برمجة الاجتماعات – وفقا للولايات التشريعية، سـتنظم الإدارة برنـامج الاجتماعـات  - ١٥
بحيث يتحقق الالتزام الكـامل بجـدول المؤتمـرات والاجتماعـات الـذي تعتمـده الجمعيـة العامـة. 
وبناء عليه، فإنـه باسـتثناء الجلسـات العامـة للجمعيـة العامـة، وجلسـات مجلـس الأمـن، والجـزء 
ـــن يقبــل تمديــد  الرفيـع المسـتوى مـن الـدورة الموضوعيـة للمجلـس الاقتصـادي والاجتمـاعي، ل
الجلسات على أساس طارئ لما بعد ساعات العمل العادية. أما طلبات تمديد الدورات لمـا بعـد 
المـدة المـأذون ـا أو عقـد �مشـاورات غـير رسميـة� فيمـا بـين الـدورات تـأخذ شـــكل دورات 
إضافية غير موافق عليها تحت اسم آخر، فسـوف تحـال لينظـر فيـها مـن خـلال لجنـة المؤتمـرات 
وفقا للترتيبات المقررة. وفي هذه الحالات سـيتم إصـدار بيانـات عـن الآثـار المترتبـة في الميزانيـة 

البرنامجية حسب الاقتضاء. 
وفي تقييـم الإدارة الـذاتي لعملـها، تم اتبـاع طريقـة منهجيـة لتحديـد كـل مـــن الــبرامج  - ١٦
الفرعيـة الـتي تضيـف قيمـة أكـبر إلى المعلومـات والـبرامج الفرعيـة الـتي لا تضيـف ســـوى قيمــة 
ـــوارد مــن الفئــة الأولى إلى الفئــة الثانيــة اســتنادا إلى هــذا الأســاس.  هامشـية، ومـن ثم نقـل الم
وسيؤدي ذلك إلى زيادة الإنتاجية العامة للإدارة، أي تحقيق فوائد شـاملة مـن منظـور منظومـة 
العمل ككل. وسيفضي ذلك، بالإضافة إلى اعتبـارات أخـرى جـرى تحليلـها في فـروع أخـرى 
مـن هـذا التقريـر، إلى إعـادة تجميـع الأنشـطة وإعـادة توزيـع المـوارد. وســيرد بيــان التعديــلات 

الهيكلية المرتبطة بذلك في المرفق الثاني. 
وتبعا لذلك تحدد المهام الأساسية التي تؤديها الإدارة كما يلي:  - ١٧

تقديم الدعم للأجهزة الحكومية الدولية في غرف الاجتماع؛  (أ)
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تنسيق وتخطيط عمليتي عقد الجلسات وإعداد الوثائق؛  (ب)
تجهيز الوثائق؛  (ج)

طباعة الوثائق وتوزيعها.  (د)
وعلى أساس هذه المهام سيعاد تنظيم الإدارة على النسق التالي:  - ١٨

دائرة التخطيط والتنسيق المركزية؛  (أ)
شعبة شؤون الجمعية العامة والس الاقتصادي والاجتماعي؛  (ب)

شعبة الاجتماعات والنشر؛  (ج)
شعبة الوثائق.  (د)

وتمشـيا مـع الـدور الأوسـع والأكـثر نشـاطا الـذي ينتظـر الأمـين العـــام مــن الإدارة أن  - ١٩
تؤديه عدل اسمها فأصبح �إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات� (انظر الشكل). 
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السعي لتحقيق فوائد شاملة من منظور منظومة العمل ككل 
يتمثل االان الرئيسيان لعمل الإدارة في تقـديم الدعـم للاجتماعـات وتجـهيز الوثـائق.  - ٢٠
وتشكل هاتان المهمتان دورة عمل واحدة. وفي هـذه الـدورة تنبثـق عـن الاجتماعـات وثـائق، 
تسـتخدم بدورهـا في اجتماعـات لاحقـة. وتحـــرك هــذه الــدورة الــدول الأعضــاء عــن طريــق 
الاجتماعـات الحكوميـة الدوليـة. فأنشـطة جميـع أجـهزة وهيئـات الأمـم المتحـدة تقريبـا، بمــا في 

ذلك مجلس الأمن، أنشطة تكاد تكون كلها دورية في طبيعتها. 
ودور الإدارة الجـامع في هـذه الـدورة يتمثـل في إضافـة قيمـة إلى المعلومـات. وتضيـــف  - ٢١

الإدارة قيمة إلى المعلومات من خلال عدة طرق مثل: 
تقديم الدعم إلى الهيئات الحكومية الدولية في تخطيط جداول أعمالهـا واتباعـها، بحيـث  �
يتاح لها أفضل المعلومات لكفالة سير الاجتماعـات بصـورة سلسـة، وسـليمة إجرائيـا، 

وفعالة. 
مسـاعدة الهيئـات الحكوميـة الدوليـة أثنـاء الاجتماعـات علـى تحقيـق أفضـــل اســتخدام  �

للمعلومات حتى يتسنى لها بلوغ أهدافها بفعالية وكفاءة. 
تحويـل المعلومـات المكتوبـة مـن مسـودات معـدة بلغـة واحـدة إلى وثـائق رسميــة محــررة  �
صادرة بست لغات (وبسبع لغات في حالـة بعـض الوثـائق) مـع إثبـات المراجـع كلـها 

واستخدام المصطلحات الدارجة في الأمم المتحدة. 
نقل المعلومات المُدلى ا شـفويا مـن لغـة واحـدة إلى مـا يصـل إلى سـت لغـات لخدمـة  �

جميع الدول الأعضاء. 
ـــك مطلوبــا (المحــاضر  الاحتفـاظ بسـجل لمناقشـات الهيئـات التداوليـة حيثمـا يكـون ذل �

الحرفية والمحاضر الموجزة)؛ 
تحريـر القـرارات الحكوميـة الدوليـة ونشـرها عقـب اتخاذهـا بحيـث تكـون متســـاوقة في  �

اللغات الست؛ 
إتاحة المعلومات الرسمية لمستخدميها في شكل إلكتروني مطبوع ومقروء.  �

وفيما يتعلق بالسعي إلى تحقيق زيادات أخرى في القيمة المضافة للعمـل الـذي تضطلـع  - ٢٢
بـه الإدارة، من الواضح أن التغييرات الهيكلية وحدها لن تكون كافية لتحسين أدائها؛ فلا بــد 
أيضا من تغيير ثقافة هذه الإدارة. وفي هذا السياق، كانت إحدى النتائج الرئيسية الـتي توصـل 
إليها الاستشاريون هي أن الوحـدات المختلفـة في الإدارة توجــد، بـل وتمـارس عملـها في كثـير 
ـــين الدوائــر إلا علــى  مـن الأحيـان، وكأـا داخـل �صوامـع�، مـع قـدر ضئيـل مـن التفـاعل ب
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ـــة منتظمــة.  مسـتوى المديريـن. ووُجِــد أيضـا أنـه لا تعقـد اجتماعـات لموظفـي الوحـدات بصف
ولا تتوافـر لـدى الموظفـين صـورة وافيـة لكـامل السلسـلة الإنتاجيـة ولا للسياسـات العامـة الــتي 
ـــيرهم في  يعملــون في إطارهــا. ولا يوجــد لديــهم تفــهم للوفــورات الــتي يمكــن أن يحققــها غ

التكاليف إذا ما غيـروا هم ممارسام. 
وفي الواقع أن نمط العمل السائد في الإدارة هـو نمــط إدارة الأزمـات. وهـذا هـو أحـد  - ٢٣
العوامل التي تسهم في إيجـاد عقليـة الصومعـة، لأنــه يجعـل الوحـدات تركـز علـى مـا لدينـا مـن 
مهام مطلوب إنجازها فورا. وقد توجد حالات تتصدى فيها إحـدى وحـدات العمـل للضغـط 
اليومي الناجم عن ضخامـة عــبء العمـل برفـع أدائـها المباشـر إلى المسـتوى الأمثـل عـن طريـق 
اتباع ممارسات تزيد من صعوبة العمل بالنسـبة للوحـدات الأخـرى أو تجعـل نـاتج العمـل أقـل 
فعالية من حيث التكلفة. وفي الإدارة المتكاملة حقا، لا يكتفـي المديـرون والموظفـون بتخطيـط 
ـــين جميــع وحــدات العمــل، بــل يفكــرون أيضــا في الكيفيــة الــتي  جـهودهم وتنسـيقها فيمـا ب
ستستفيد ا وحدات العمل الأخرى والمستعملون النهائيون من نواتج عملـهم. وهـذا التفكـير 
من منظور منظومة العمـل ككـل يؤثــر علـى خيـارات المديريـن والموظفـين اليوميـة فيمـا يتعلـق 
بممارسات العمل؛ وهم سيسعون دوما إلى اختيار الممارسـات الـتي يتـوازن في إطارهـا أداؤهـم 
الداخلـي مـع أداء الآخريـن وتـؤدي إلى تحقيـق أفضـل أداء ممكـن للمنظومـة بأسـرها. والتركـــيز 
بشـكل قـوي علـى تحقيـق فوائـد شـاملة للمنظومـة أمـــر ضـروري لتحقيـق عـائد ملمـوس علــى 
صعيد الأداء من التكنولوجيات الجديدة وغيرها مـن اـالات، وسـيجعل المسـتفيدين النـهائيين 
– وخصوصـا أعضـاء وفـود الـدول الأعضـاء – يلاحظــون أن أداء الإدارة  مـن خدمـات الإدارة 

والأمانة العامة قد تحســن حقا. 
ويرجــح أن تســهم جــهود التيـسيــــر الاســتباقية الــتي سيـــضطلع ــا دعمــا للعمليــــة  - ٢٤
الحكومية الدولية في التخلص من النمط التشغيلي المعتاد وهو نمــط إدارة الأزمـات. وسيرســي 
هذا الأساس اللازم لاتخاذ خطوات تفضي إلى تحقيق مفهوم الأداء الشامل للمنظومة. كمـا أن 
وجود آليات تنسيقية وتشغيلية فعالة أمـر ضـروري لتحقيـق فوائـد مـن منظـور منظومـة العمـل 

ككل. وتحقيقا لهذا الغرض سيجري إنشاء أو تعزيز الآليات الوارد بياا أدناه. 
تتمثل الأولوية الأولى في توثيق التنسـيق فيمـا بـين الإدارات. وقـد دأب رئيـس الإدارة  - ٢٥
على عقد اجتماع أسبوعي للتنسيق مع رؤساء الإدارات والمكـاتب الأخـرى في الأمانـة العامـة 
خلال الجزء الرئيسي من دورة الجمعية العامـة. أمـا الآن، فسـيعقد هـذا الاجتمـاع علـى مـدى 
السنة كلها، مع توسيع نطاق المسؤوليات المنوطة بـه. وسيكون الاجتمـاع بمثابـة آليـة تنسـيقية 
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رفيعـة المسـتوى ـدف إلى الأخـذ بنـهج كلـي في تخطيـط الاجتماعـات وبرنـامج الوثـــائق ذات 
الصلة دعما للأجهزة الحكومية الدولية. 

أما فريق مديري الإدارة، المؤلـف من كبار المديرين ورؤساء الـبرامج ونواـم، والـذي  - ٢٦
ـــه  يجتمـع بصفـة أسـبوعية، فسيــتولى مسـؤولية خاصـة عـن صـوغ ـج شـامل للمنظومـة وإدارت
وتنفيذه داخل الإدارة وسيركز على التخطيط الاسـتراتيجي لعمـل الإدارة. وسيشـارك رؤسـاء 
خدمات المؤتمرات في مكاتب الأمم المتحـدة في جنيـف وفيينـا ونيروبــي في هـذه الاجتماعـات 
بصفة شهرية عن طريق وسائط التداول من بـعـد. وسـيعقد رئيـس الإدارة بصفـة دوريـة أيضـا 
ــــا  اجتماعــا موســعا �لرؤســـاء الوحــدات� يضــم حــوالي ٣٠ مديــرا مــن فئـــتي الإدارة العلي

والمتوسطة. 
وسيـنشأ فريق جديد للبرمجة تحت إشراف فريـق مديـري الإدارة، يتـألف مـن المديريـن  - ٢٧
التنفيذيـين دون رتبـة مديـري الـبرامج، الذيـن يضطلعـون بمســـؤولية اتخــاذ القــرارات التشــغيلية 
الحاسمـة الـتي لهـا تأثـير علـى مسـتوى الإدارة كلـها. وسـيكلف هـذا الفريـق بمهمـة كفالـــة ســير 

العمل بشكل متكامل داخل الإدارة. 
وسـيقام موقـع داخلـي وتفـاعلي علـى شـبكة الإنـترنت ليكـون وســـيلة مهمــة لإعــلام  - ٢٨
الموظفـين بـالتطورات المسـتجدة علـى نطـاق الإدارة بغيـة اسـتحثاث نـوع مـن التفكـــير يشــمل 
الإدارة بكامل نطاقها وزيادة الإحساس بالانتماء إلى الإدارة. وسيوفر هذا الموقع أيضا منتـدى 

مفتوحا خارج إطار الهيكل الهرمـي الرسمي للإدارة. 
وستصدر تعليمات لجميع الوحدات التابعـة لـلإدارة بـأن تعقـد اجتماعـات للموظفـين  - ٢٩
بصفة منتظمة. وسيكلَّــف المديرون بإبلاغ المعلومات بصورة وافية إلى الموظفين عن تطـورات 

السياسة العامة وغيرها من التطورات داخل الإدارة. 
ولن يؤدي أي تدبير بمفرده أو أي آلية إدارة بمفردها إلى تحقيــق نتـائج فوريـة، ولكنـها  - ٣٠
إذا أُخــذت معـا فمـن المتوقـع أن يدفـع تأثيرهـا الجمـاعي بـالإدارة ككـــل إلى الســير في الاتجــاه 

المطلوب نحو التفكير من منظور منظومة العمل ككل. 
 

تكامل الإدارة على الصعيد العالمي 
لا بـد للأمم المتحدة، بوصفها منظمة عالمية، من أن تعمل بأسـلوب يسـتهدف تحقيـق  - ٣١
أقصى قدر من الفعالية مـن حيـث التكلفـة في اسـتعمال المـوارد المتاحـة لهـا علـى نطـاق العـالم. 
ويجري تنفيذ برامج لخدمات المؤتمرات في المقر وجنيف وفيينا ونيروبـي وفي اللجـان الإقليميـة. 
ومـن بـين مراكـز العمـل الرئيسـية تسـتحوذ نيويـورك علـى ٦٣ في المائـة مـــن مــوارد خدمــات 
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المؤتمرات كما تستحوذ جنيف على ٢٩ في المائة وفيينـا علـى ٦ في المائـة ونيروبــي علـى ٢ في 
المائة من هذه الموارد. 

وقد طلبت الجمعية العامة إلى الأمين العام، في الفقرة ٣ من الجزء �ثانيا� من قرارهـا  - ٣٢
٢٤٢/٥٦، آخـذا في الاعتبار التغييرات التنظيمية التي أجريـت مؤخـرا، أن يكفـل اعتبـار إدارة 
ـــى إدارة  شـؤون الجمعيـة العامـة وخدمـات المؤتمـرات السـلطة التنفيذيـة المختصـة بالإشـراف عل
خدمـات المؤتمـرات التابعـة للأمـم المتحـدة وتوفيرهـــا عالميــا وبتنســيق ذلــك وتعزيــزه، في ظــل 
السلطة التشريعية للجمعية العامة وبإشراف ومراقبة لجنـة المؤتمـرات. وهـذا الطلـب متســق مـع 
الموقف المتعلق بالسياسة العامة الـذي أجملــه الأمـين العـام في البـاب ٢ (شـؤون الجمعيـة العامـة 
وخدمـات المؤتمـرات) مـن الميزانيـة البرنامجيـة المقترحـة لفـترة الســـنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣، حيــث 
جاء أن �وكيل الأمين العام لشؤون الجمعية العامة وخدمات المؤتمرات مسؤول عـن خدمـات 
المؤتمرات في نيويورك وجنيـف وفيينـا ونيروبــي وعـن المـوارد ذات الصلـة المخصصـة لخدمـات 
المؤتمـرات المميزنــة في إطـار هـذا البـاب. ويتيـح هـذا الـــترتيب الإدارة المتكاملــة لمــوارد خدمــة 
 A/ المؤتمرات في مراكز العمل الأربعـة، وذلـك ـدف اسـتخدام هـذه المـوارد بكفـاءة� (56/6

(Sect. 2)، الفقرة ٢-٥). 

وعلى الرغم من أن الاستعراض الراهن يركز على أداء الإدارة في المقر، فـإن الاهتمـام  - ٣٣
سيولـى أيضا لأداء مراكز العمل الرئيسية الأخرى في سياق العمـل علـى تحقيـق هـدف الإدارة 
المتكاملة على الصعيد العالمي. ويختلف الفهم حاليا للدور القيادي للإدارة من مركـز عمـل إلى 
آخر. وعن طريق إجراء تنقيحات لنشرات الأمين العام ذات الصلة، ستوضع مبـادئ توجيهيـة 
واضحة ومتسقة تستهدف وضع الأساس التنفيذي لـدور رئيـس الإدارة بصفتـه الموظـف رفيـع 
الرتبة المسؤول �عــن خدمـات المؤتمـرات (أنشطـــة إدارة الاجتماعـــات) في نيويـورك وجنيـف 
وفيينا ونيروبـي وعـــن المـــــوارد ذات الصلـة …�. وسـتتخذ أيضـا إجـراءات تكفـل أن تكـون 
العلاقـة المؤسسـية بـين الإدارة ومراكـز العمـل الثلاثـة الأخـرى منتظمـة وداعمـة بشـــكل فعــال 

لهدف التسـيـيـر المتكامل للإدارة على الصعيد العالمي. 
وتعزيز التنسيق والتعاون بين مراكـز العمـل أمـر ضـروري لتحقيـق الأغـراض المتوخـاة  - ٣٤
ـــة. ومــن  مـن إدارة خدمـات المؤتمـرات علـى الصعيـد العـالمي بأسـلوب فعـال مـن حيـث التكلف
الممارسات المؤكدة الفائدة فـي هذا الصدد تقاسم عـبء العمل. وفيما يتعلق بخدمات الترجمـة 
الشفوية، ستبذل الجهود بصفة مسـتمرة لتنسـيق وتخطيـط الاحتياجـات مـن هـذه الخدمـات في 
المقـر وفي مكـاتب الأمـم المتحـدة في جنيـف وفيينـا ونيروبــي، ـــدف التوصــل إلى الاســتغلال 
الأمثل، من وجهة المنظور الشامل للمنظومة، لموارد الموظفين المتاحة في مراكز العمل الأربعـة. 
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وسيشمل هذا اسـتجلاب مـترجمين شـفويين مـن مراكـز العمـل الأخـرى لتوفـير الدعـم حينمـا 
يكون ذلك أقل تكلفة من الاستعانة بمترجمين شفويين خارجيين. أمـا تقاسـم عــبء العمـل في 
مجـال الترجمـة التحريريـــة فيتيــح تحويــل النصــوص إلى مراكــز العمــل الأخــرى لترجمتــها بغيــة 
الاسـتفادة مـن فـروق التوقيـت وتخفيـف ضغـط العمــل. وعلــى الرغــم مــن أن مراكــز العمــل 
الرئيسـية تعمـل كلـها تحـت ضغـوط عمـــل ضخمــة ومواعيــد ائيــة للإنجــاز مضغوطــة، فإنــه 

سيستمر استطلاع إمكانية تطبيق هذه الممارسة. 
وسيستمر بحث إمكانيات العمل على نطاق عالمي عن طريق أساليب العمل من بُـــعد  - ٣٥
في مجالَـي الترجمة الشفوية مـن بــعد والترجمـة التحريريـة التعاقديـة. وهنـاك أمـل كبـير في نجـاح 
أسلوب الترجمة الشفوية من بـعد وسيجري استخدامه، عند صدور الموافقة الحكومية الدوليـة، 
وذلك بمجرد أن تـذلَّــل الصعوبات التقنية المتبقيـة ويتـم بعنايـة اسـتعراض تأثـير هـذا الأسـلوب 
علــى ظــروف عمــل المــترجمين الشــفويين وأخــذ هــذا التأثــير في الاعتبــار. والحالــــة الراهنـــة 
للتكنولوجيا لا تتيح بعد استخدام هذا الأسلوب بسبب صعوبات تحقيق التزامن بـين الصـوت 
والصورة وافتقار هذه الخدمة لعنصر الموثوقيــة. وسيسـتمر رصـد التقـدم المحـرز في تحسـين هـذه 

التكنولوجيا وتقديم تقارير عن ذلك. 
أمـا التوسـع في اسـتخدام أسـلوب العمـل مـــن بـــعد في مجــال الترجمــة التحريريــة فــإن  - ٣٦
إمكانيات تحققه في الأجل العاجل أكبر نسبيا. وتطبق الإدارة هذه الممارسة بالفعل بطريقتـين. 
فقد توقفت عن إيفاد مترجميـها التحريريـين إلى المؤتمـرات منـذ عـام ١٩٩٤، وأصبحـت جميـع 
أعمال الترجمة التحريرية المطلوبة أثناء انعقاد المؤتمرات تــنجز عـن طريـق إرسـالها بالفـاكس أو 
بوسـائل الإرسـال الإلكـتروني إلى مراكـز العمـــل الرئيســية. وتســتعين الإدارة أيضــا بمتعــاقدين 
خارجيين يعملون في بلدام الأصلية، وذلك بعقود خاصـة لإنجـاز الوثـائق المطلـوب صدورهـا 
بعد فترة زمنية طويلـة. وعـن طريـق وسـائل الإرسـال الإلكـتروني، يمكـن أن ترسـل إلى هـؤلاء 
المتعـاقدين الأعمـال الأكـثر حساسـية مـن حيـث التوقيـت. ولكـي تتسـع القـــاعدة المتاحــة مــن 
هؤلاء المتعاقدين يلزم زيادة معدلات الأجـر التي تعرض عليهم. فجـداول الأجـور المعمـول ـا 
حاليا للترجمة التحريرية التعاقدية لم تتغير منذ عام ١٩٩٥، مما يجعل العمل أقل جاذبيــة بشـكل 
متــزايد موعـة المـترجمين التحريريـين التعـاقديين المتاحـة، خصوصـا في مواجهـــة المنافســة مــن 
الجهات التي تعـرض أجـورا أعلـى. وسـتوضع مقترحـات لتطبيـق جـدول جديـد للأجـور كــي 
تتسـع قـاعدة المـترجمين التحريريـين التعـاقديين. وفي الواقـع أن هـذا الأمـر سـيخفض التكـــاليف 
الكلية وسيحقق وفورات مالية للمنظمة، لأنـه سـيقلل الحاجـة المسـتمرة إلى اسـتدعاء مـترجمين 

خارجيين للعمل. 
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وفيما يتعلق بالمؤتمرات الرئيسية التي تعقد خارج مراكز العمل، نجــح أسـلوب الأفرقـة  - ٣٧
المشتركة من مراكز العمل المختلفـة وقلــل النفقـات الـتي تتكبدهـا البلـدان المضيفـة. وسيسـتمر 

تشكيل هذه الأفرقة في المستقبل مع تحسين تدابير التخطيط المسبق. 
والإدارة العالميـة الفعالـة تسـتلزم أيضـا تحديـد أفضـل الممارسـات الـتي يمكـن بعـد ذلــك  - ٣٨
تطبيقها على نطاق العالم. وهي تتطلـب كذلـك تطبيقـا متسـقا للسياسـات والإجـراءات علـى 
ـــع مــن  نحـو يليـق بمنظمـة يتوقـع أعضاؤهـا أن يتلقـوا منـها خدمـات دعـم بـذات المسـتوى الرفي
الجـودة بصـرف النظـر عـن مركـز عمـل الأمـم المتحـدة الـذي يتصـادف وجودهـم فيـه. ولــدى 
مراكـز العمـل الأخـرى الكثـير ممـا يمكـن أن تسـاهم بــه في مجـال تحديـد الممارســـات الأفضــل. 
وسيـجرى استعراض للممارسات والإجراءات العالية، يحـدد بعده ما ينبغي تطبيقه عالميـا منـها 

ومدى التغيير الذي يتعين السماح بإدخاله مراعاة للظروف المحلية. 
وبالإضافـة إلى هـذه المسـؤوليات التشـغيلية، ســـيتم أيضــا تعزيــز دور الإدارة في مجــال  - ٣٩
الميزنـة وشؤون الموظفين. فسيقوم وكيل الأمين العام بتحديد الحصة التي يحصل عليها كل مـن 
المقـر وجنيف وفيينا ونـيروبي مـن المـوارد العالميـة لخدمـة المؤتمـرات، وسيتلقـــى، بصفـة دوريـة، 
تقارير تحليلية مفصلة عن النفقات. وسيتم التشاور مع وكيل الأمين العـام وإشـراكه في عمليـة 
ـــل عنصــر خدمــة  اتخـاذ القـرارات المتعلقـة بشـغل الوظـائف في جنيـف وفيينـا ونيروبــي الـتي يمث
المؤتمـرات جـزءا هامـا فيـها. وفي الوقـت نفسـه، سـتظل المسـؤولية اليوميـة عـــن إدارة خدمــات 

المؤتمرات في مراكز العمل الثلاثة هذه ملقاة على كاهل المديرين العامين المعنيين. 
ـــة المؤتمــرات عــن طريــق  وسـتواصل الإدارة التوسـع في اسـتخدام المـوارد العالميـة لخدم - ٤٠
التخطيـط المسـبق المنهجــي والمنسـق بـين مراكـز العمـــل الأربعــة. ويـــتوقع لاجتمــاع التنســيق 

السنوي لمديري خدمات المؤتمرات أن يؤدي دورا أكثر فعالية في هذا الصـدد. 
 

الاستخدام الأمثل للتكنولوجيا 
درجـت الإدارة علـى اعتبـار التكنولوجيـا المســـتخدمة واحــدة مــن بــين مجموعــة مــن  - ٤١
الأدوات التي يستعان ـا في مكـان العمـل. ونظـرا لطبيعـة العمليـات الـتي ينطـوي عليـها عمـل 
الإدارة، فإن استخدامها لتكنولوجيا المعلومـات مـن الآن فصـاعدا لـن يقتصـر علـى كوـا أداة 

للعمل فحسب، بل وباعتبارها رصيدا استراتيجيا أيضا. 
ومنذ بداية السنة، تجري دراسة داخلية منهجية لسلسلتي سير العمل بـالإدارة – تجـهيز  - ٤٢
الوثائق وترتيبات الاجتماعات – من أجل تحديـد الكيفيـة الـتي يمكـن ـا اسـتخدام تكنولوجيـا 
المعلومات والاتصالات أو تحديثها أو تعديلها، والمواقع التي يمكن أن يتم فيها ذلــك. وفي حـين 
أن كثـيرا مـن أنشـطة الإدارة تسـتخدم التكنولوجيـــا بــالفعل اســتخداما فعــالا، فقــد كشــفت 
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الدراسة عن وجود فرص عظيمة لاتخاذ خطوات تحـدث تحـولا في اسـتغلال مزايـا الابتكـارات 
التكنولوجيـة لتحسـين الأداء، ومـن ثم تخفيـض التكـاليف بمـــرور الوقــت. والتحــدي المــاثل في 
سلسـلة عمـل الوثـائق هـو أكـثر التحديـات إلحاحـا. وهنـا، اتخـذ القـرار بإنشـاء نظـام للتجـــهيز 
ــــة الاستنســـاخ  الإلكــتروني للوثــائق في جميــع المراحــل، مــن مرحلــة تقــديم الوثيقــة إلى مرحل
والتوزيـع. والهـدف هـو نقـل المعلومـات مـن إحـدى وحـدات العمـل إلى وحـدة أخـرى، ومــن 
شخص إلى آخر، في شكل إلكتروني تتحقق فيه أقصى قيمة ممكنة. فعندما يتلقى الموظفـون في 
سلسلة تجهيز الوثائق المعلومات في شكل إلكتروني، فإن ذلك يسهل ما يبذلونـه في العمـل مـن 
ـــاء بنوعيــة عملــهم، بمــا يســهم في زيــادة إنتاجيــة منظومــة العمــل  جـهد ويمكنـهم مـن الارتق

بأكملها. 
وبدأت الإدارة الآن خطة عمل للتجـهيز الإلكـتروني الكـامل للوثـائق. وعنـد الانتـهاء  - ٤٣
ـــائق وثائقــها بصــورة إلكترونيــة؛ وستســجل الوثــائق  مـن الخطـة، سـتقدم الجـهات كاتبـة الوث
e (النظـام الإلكـتروني لتسـجيل  -Drits الواردة، ويتم تتبع مراحل العمل فيـها مـن خـلال نظـام
الوثـائق والمعلومـات المتعلقـة ـا وتتبعـها)، الـذي سـيتم تحديثـه؛ وسـيحيل المحـــررون النصــوص 
إلكترونيا إلى المترجمين عن طريق التحرير على الشاشة أو عن طريـق اسـتخدام أجـهزة المسـح، 
وسيعمل المترجمون على الشاشة، سواء بالطباعـة أو مـن خـلال برمجيـات التعـرف الصـوتي (أو 
الترجمات المقدمة في شكل ملفات صوتية رقمية)، وسـيتم تكثيـف اسـتخدام الترجمـة بمسـاعدة 
الحاسـوب والتوسـع فيـها؛ وسـيعيد مجـهزو النصـوص تلـــك النصــوص إلكترونيــا إلى المــترجمين 
والمراجعـين، وسـيقومون بإكمـال عمليـة الإخـراج الطبـاعي وإرســـال النصــوص إلكترونيــا إلى 

المطبعة ؛ وستتعامل دائرتا المطبعة والتوزيع مع النصوص إلكترونيا. 
وفي الجانب المتعلق بسير عمل الاجتماعات، يجري التخطيط لعدد من المشـاريع. فقـد  - ٤٤
أعيد تصميم يومية الأمم المتحـدة بحيـث تشـمل معلومـات عـن جميـع الأنشـطة الـتي تجـري في 
المقر، وتيسير الوصول إلى موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت. وستتوافر بالنسبة لليوميـة 

الجديدة إمكانيات تفاعلية تتيح استجلاب نسخ إلكترونية من الوثائق الواردة فيها. 
ويجري حاليا إنشاء نظام e-Meets، وهو قاعدة بيانـات لجميـع أنشـطة الاجتماعـات.  - ٤٥
وســيتيح هــذا النظــام إدمــاج العمليــات المنفصلــة المســتخدمة حاليــا لتخطيــط الاجتماعــــات 
وجدولتها وتتبعها بصفة سنوية وشهرية ويومية. وستكون هنـاك مسـتويات متعـددة للوصـول 
إلى قـاعدة البيانـــات هــذه، منــها مســتوى يتيــح للــدول الأعضــاء الحصــول علــى المعلومــات 
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وسـتعرض علـى الشاشـــات التليفزيونيــة الموجــودة بــالفعل في أنحــاء المقــر معلومــات  - ٤٦
متتابعة عن برنامج الاجتماعات اليومي، مع تحديث تلك المعلومات بصورة دورية. 

وقيد النظر حاليا عـدد مـن المشـاريع الراميـة لتحسـين القـدرات التكنولوجيـة لقاعـات  - ٤٧
الاجتماعات. فمن المخطط تركيـب شاشـتي عـرض كبـيرتين وأجـهزة عـرض رقميـة في قـاعتي 
الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي ومجلـس الوصايـة وفي قاعـات الاجتماعـات الكبـيرة، وشاشـــة 
عرض بأجهزة عرض رقمية في قاعات الاجتماعات المتوسطة والصغـيرة. وسـتكون الشاشـات 
متوافقـة مـع كـل المصـادر تقريبـا – الحواسـيب، وشـبكة الإنـترنت، والشـبكة المحليـة، وبرنـــامج 
PowerPoint الحاسـوبي، والشـرائح، والأفـلام. وهنـاك مشـروع آخـر لتعليـــق شاشــات عــرض 

فيديو تتدلى من أسقف شـرفات قـاعتي الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي ومجلـس الوصايـة وفي 
ـــدرات  قاعـات الاجتماعـات الكبـيرة لعـرض صـور المتكلمـين. وثمـة مشـروع ثـالث لـتركيب ق
للدخول إلى الشبكة المحليـة أمـام كـل عضـو مـن أعضـاء الوفـود. وهنـاك مشـروع رابـع لتوفـير 
شاشات عرض فردية صغيرة في مقاصير المترجمين الشـفويين يمكنـها عـرض أي صـورة مـن أي 
مصـدر، ويمكـن الدخـول منـها إلى الشـبكة المحليـة للأمـم المتحـدة. وسـتجري متابعـة كـل هــذه 
المشاريع بوجه عام في سياق الخطة الرئيسية لتطوير المنشآت، وسيتم الإسـراع بتنفيذهـا كلمـا 

أمكن ذلك. 
وسيتعين أن يمضي تنفيذ مشاريع التجهيز الإلكتروني للوثائق بسرعات متفاوتـة، حـتى  - ٤٨
ـــدر الإمكــان. والمســتهدف أن يكــون  يتسـنى تفـادي حـدوث اضطـراب في توفـير الخدمـات ق
النظام الجديد قد دخل حـيز التشـغيل بحلـول ايـة فـترة السـنتين الحاليـة. أمـا المشـاريع المتصلـة 

بالاجتماعات، فستدخل مرحلة التشغيل بحلول اية عام ٢٠٠٢. 
 

تحسين الوضع فيما يتعلق بالوثائق 
ظلت الأمم المتحدة تعاني من مشكلة الوثائق بصورة مزمنة. وقد تفاقمت المشـكلة في  - ٤٩
الآونة الأخيرة إلى درجة أن المنظمة أصبحت تواجه خطـر إغراقـها بطوفـان مـن الوثـائق. ففـي 
عام ٢٠٠١، كانت الوفود تتلقى في المتوسط مجموعة تضـم ٣٠ وثيقـة، أو ٣٥٠ صفحـة، في 
كل يوم عمل، وهو ما يصل مجموعه إلى ٥٠٠ ٨٧ صفحة سـنويا. وعـلاوة علـى ذلـك، فـإن 
كل بعثة من البعثات الدائمة المراقبة كانت تتلقى العدد الذي تطلبـه مـن مجموعـات الوثـائق - 

ما بين مجموعة واحدة و ٩٠ مجموعة. 
وتصادف الدول الأعضاء صعوبات متزايدة في اسـتيعاب التقـارير الـتي تصلـها واتخـاذ  - ٥٠
الإجراءات المناسبة على أساسها، وذلك نتيجة لكبر حجم الوثائق ووصولها متـأخرة. كمـا أن 
الأمانـة العامـة تواجـه، سـواء مـن حيـث الكيانـات المكلفـة بكتابـة أو تلـك المكلفـة بتجــهيزها، 
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صعوبات متزايدة في أن توفـر، باسـتمرار، تقـارير علـى درجـة عاليـة مـن الجـودة والإيجـاز وفي 
ـــاط لــدى الــدول  وقـت مناسـب للاجتماعـات. ويسـود حاليـا شـعور مشـترك ومـتزايد بالإحب
الأعضاء وفي الأمانة العامة إزاء وضع الوثائق. يمكن تلخيص هذا الشــعور بعبـارة واحـدة – أن 

الوثائق أكثر من اللازم، وأطول من اللازم، وتأتي بعد فوات الأوان(٢). 
والتخفيف من هذه المشكلة يتطلب بذل جهود متضـافرة مـن جـانب جميـع الأطـراف  - ٥١
المعنية. فالدول الأعضاء يجب أن تمارس قدرا أكــبر مـن التحفـظ في طلـب التقـارير مـن الأمانـة 
العامة، ومن المقررين الخاصين والخبراء. كمـا أن علـى كتـاب التقـارير والهيئـات الأخـرى الـتي 
تقدم التقارير أن تعمـل بجـد علـى التقيـد بـالحدود القصـوى المقـررة لعـدد الصفحـات والإطـار 
الزمني لتقديم الوثائق. وستقوم الإدارة بدورها في ذلك مـن خـلال تكثيـف جـهودها في نطـاق 

مجالات مسؤولياا على النحو التالي: 
تحسين نظام تجهيز الوثائق؛  (أ)

تحسين التخطيط المسبق؛  (ب)
إنشاء نظام لتعيين فترات زمنية محددة لتجهيز التقارير؛  (ج)
تطبيق الحدود القصوى المقررة لعدد صفحات الوثائق؛  (د)

الاستعاضة عن المحاضر الموجزة؛  (هـ)
إدخال نظام الطباعة حسب الطلب.  (و)

تحسـين نظـام تجـهيز الوثـائق - يـرد وصـف خطـة الإدارة للتحـول إلى نظـام للتجـــهيز  - ٥٢
الإلكتروني الكامل للوثـائق، ضمـن الفـرع المتعلـق بتحقيـق الاسـتخدام الأمثـل للتكنولوجيـا في 

 __________
بالنسبة للدورة السادسة والخمسين للجمعية العامة، على سبيل المثال، تم تقديم ٤٥١ تقريرا. ومـن هـذا العـدد،  (٢)
تم تقديم ما نسبته ٧١ في المائة بعد الموعد النـهائي المحـدد، وهـو ٣ تمـوز/يوليـه ٢٠٠١. وبلغـت مـدة التـأخر في 
تقديم تلك الوثائق ٧٤ يومـا في المتوسـط. وتبـين إحصـاءات دورة الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي الموضوعيـة 
لعام ٢٠٠١ أنه تم تقديم ٨٨ تقريرا؛ منها ٦٤ قدمت بعد الموعد النهائي المحدد للتقديم، وهو ٢٤ نيســان/أبريـل 
٢٠٠١، وأن مـدة تـأخر الوثـائق المقدمـة بعـد موعدهـا بلغـت ٣٩ يومـا في المتوسـط. وتبـين المعلومـات الـــتي تم 
جمعها عن الفترة ٢٠٠٠-٢٠٠١ أن ١٧ في المائة من الوثائق الصادرة عن الأمانة العامة كـان طولهـا يزيـد عـن 
الحد الأقصى المقرر لعدد الصفحـات، وهـو ١٦ صفحـة للوثيقـة؛ غـير أن هـذه الوثـائق الأطـول كـانت تشـكل 
نسبة ٥٥ في المائة من عبء العمل المتصل بوثائق الأمانة العامة. وبالمثل، فـإن ١٣ في المائـة فحسـب مـن وثـائق 
وتقارير السياسة العامة الرئيسية الصادرة من خارج الأمانة العامة كانت تتجاوز في طولها ٢٠ صفحة، غـير أن 

تلك الوثائق كانت تشكل ٦٨ في المائة من عبء العمل المتعلق بالوثائق غير الصادرة عن الأمانة العامة. 
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ـــد عنــد تنفيــذه مكاســب في الإنتاجيــة بالنســبة للعمليــة  هـذا التقريـر. وسـيحقق النظـام الجدي
بأكملها. 

تحسين التخطيط المسبق - في ظل النظام الحالي، يطلب من الكيانـات المكلفـة بكتابـة  - ٥٣
الوثائق تقديم توقعام بالنسبة للمواعيد التي سـتقدم فيـها تقـاريرهم إلى الإدارة. وكـان النمـط 
السائد عموما هو أن التوقعات تقدم بالنسبة لحوالي ٤٠ في المائة مـن الوثـائق المطلوبـة، وكـان 
معظم تلك التوقعات غير دقيق. وفي العادة يبدأ التخطيط المسبق لتقديم التقارير وتجهيزها قبـل 
بضعة أشهر فحسب من الموعد المطلوب فيـه التقـارير. ولمـا كـانت طلبـات التقـارير والجـهات 
المسؤولة عن كتابـة معظمـها تعـرف بمجـرد اختتـام نظـر الهيئـات ذات الصلـة في المسـائل، فـإن 
وقتا ثمينا يضيع قبل أن يبدأ التخطيط المسبق المنسق الذي تشترك فيه الكيانـات كاتبـة التقـارير 

مع الإدارة. 
وستنشـئ الإدارة نظامـا جديـدا لتحسـين التخطيـط المسـبق في المراحـل الأولى، يشــمل  - ٥٤
جميع التقارير التي ينتظر أن تضطلع الإدارة بتجهيزها، بمـا في ذلـك التقـارير المقدمـة إلى مجلـس 
الأمن واللجنتين الخامسة والسادسة، وهي التقـارير الـتي لا تتـم برمجتـها حاليـا. وسـيبدأ النظـام 
الجديـد بعقـد اجتماعـات مبكـرة للتخطيـط المسـبق تضـم الكيانـات كاتبـة التقـــارير، وأمانــات 
ــن  الهيئـات، والوحـدات المعنيـة في الإدارة. وسـتبدأ عمليـة التخطيـط فـور انتـهاء الهيئـة المعنيـة م
ـــت مبكــر  عملـها؛ وفي حالـة بعـض اللجـان الرئيسـية للجمعيـة العامـة الـتي تختتـم عملـها في وق
نسبيا، يمكن أن يتم ذلك قبل ايـة الـدورة. وسـيتم وضـع ترتيبـات للإنـذار عـن طريـق تبـادل 
المعلومات في موعد مبكر. وفي الحالات التي يبدو فيها أن سير العمل في إعداد الوثائق قد بـدأ 
يتـأخر تنقـل إشـارات الإنـذار المبكـر إلى مكـاتب اللجـان، بحيـث يمكـن تعديـل الجـدول الزمــني 

لبرنامج العمل. 
إنشاء نظام لتعيين فترات زمنية محددة لتجهيز التقارير - يقـوم النظـام الحـالي للتنبـؤ  - ٥٥
بالتقارير والتخطيط لها على قاعدة العشرة أسابيع التي ينبغي أن تقـدم خلالهـا الجـهات المكلفـة 
بكتابة التقارير تقاريرها لكي يتم تجهيزها، وقاعدة الستة أسابيع الـتي ينبغـي أن تصـدر خلالهـا 
التقارير؛ غير أنه، إلى حد بعيد، لا يتم التقيد بأي من هاتين القاعدتين. وفي الحقيقــة، سـبق أن 
ـــك، واقــترحت تعديــل القــاعدتين بحيــث  وجـهت الإدارة بـالفعل انتبـاه لجنـة المؤتمـرات إلى ذل
تعكسان هدفا قابلا للتحقيق بدرجة أكبر. ولا يقتصر الأمر على أن الكيانـات المكلفـة بكتابـة 
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التقـارير تواجـه صعوبـات في التقيـد بقـاعدة العشـرة أسـابيع(٣)، بـل إن قـــاعدة تشــترط تقــديم 
الوثائق قبل افتتاح دورة هيئة من الهيئات بأسابيع، وأحيانا بشهور، وليس عنـد النظـر في البنـد 
المعـين هـي قـاعدة يجـدر إعـادة النظـر في جدواهـا. وإذا مـا أمكـن إصـدار الغالبيـة العظمـى مــن 
التقارير قبل أربعة أسابيع من الموعد المقرر لنظر الهيئـة فيـها، فـإن ذلـك سـيكون إنجـازا كبـيرا. 
ــة  وستشـرع الإدارة الآن في تنفيـذ نظـام جديـد كليـة للتنبـؤ بالوثـائق والتخطيـط لهـا بغيـة كفال
وصول نسبة عالية من التقارير إلى الهيئات قبل الموعد المقرر للنظر في البند الـذي تتناولـه تلـك 

التقارير بوقت كاف. وسيقوم النظام على تحديد �فترات زمنية محددة� لتقديم التقارير. 
وبمجرد أن يتسنى ذلـك، سـتعين الإدارة ��فـترة زمنيـة محـددة�� – مهلـة مدـا أسـبوع  - ٥٦
ـــة التقريــر تقريرهــا. وســيتحدد طــوال هــذه ��الفــترة  واحـد – تقـدم فيـه الجهـة المكلفـة بكتاب
الزمنية�� بناء على تواريخ وبرنامج عمـل الـدورة الـتي سـينظر فيـها في التقريـر والوقـت الـلازم 
لإنتاج الوثيقة بنوعيـة عاليـة المسـتوى. والأمـر الـذي سـيحفز الجـهات المكلفـة بكتابـة التقـارير 
على التقيد بالفترات الزمنية المحـددة لهـا هـو أن الإدارة سـتلتزم بـإصدار التقريـر خـلال أسـبوع 
ـــتي  محـدد، بحيـث يكـون متاحـا قبـل أربعـة أسـابيع مـن الموعـد المقـرر للنظـر فيـه. أمـا الوثـائق ال
لا تقدم خلال �الفترة الزمنية� المحـددة لهـا، فسـتفقد أولويتـها في التجـهيز. وثمـة مـيزة إضافيـة 
هامة للنظام الجديد تتمثل في أنه سيعكس مسار النسق الحالي الذي لا يوفـر حوافـز كبـيرة لمـن 
يقدمون وثائقهم مبكرا في سياق تأتي فيه معظم الوثائق متأخرة. فضرورة التعامل علـى جنـاح 
السرعة مع التقارير ذات الأولوية العاليـة الـتي تقـدم متـأخرة كثـيرا مـا تـؤدي إلى تأخـير تجـهيز 

الوثائق المقدمة وفقا للقواعد. 
تطبيق الحدود القصوى المقررة لعدد صفحـات الوثـائق - نتيجـة لتعليمـات مشـددة  - ٥٧
من الأمين العام، يتم بصـورة منتظمـة تطبيـق الحـد الأقصـى المقـرر لعـدد الصفحـات وهـو ١٦ 
صفحة (٢٠٠ ٧ كلمة) بالنسبة للتقارير الصادرة عن الأمانة العامـة. ولا تمنـح إعفـاءات مـن 
القاعدة إلا في عدد محدود من الحالات. ولا بد أيضا من إيلاء مزيد مــن الاهتمـام إلى القـاعدة 
التوجيهيـة الـتي تحـدد ٢٠ صفحـــة (٠٠٠ ٩ كلمــة) كحــد أقصــى لتقــارير الهيئــات الفرعيــة 
والمقرريـن الخـاصين ومـا شـابه ذلـك، الـتي تشـكل نسـبة لا يسـتهان ـا مـن الوثـائق الصــادرة. 
وبصورة أساسية، سيعتبر الآن الحد الأقصى البالغ ٢٠ صفحة قاعدة توجيهيـة لجميـع التقـارير 
التي لا تنطبق عليها قاعدة الـ ١٦ صفحة. ولما كـان موظفـو الأمانـة العامـة هـم الذيـن يتولـون 

صياغة هذه التقارير في الغالب، فسيطلب منهم السعي للالتزام ذه القاعدة التوجيهية. 
 __________

وفقا لـ ��قاعدة العشرة أسابيع� كان ينبغي أن تقدم بحلول يوم ٢ تموز/يوليه ٢٠٠٢ إلى الإدارة جميـع التقـارير  (٣)
المعدة للنظر فيها في الدورة السابعة والخمسين للجمعية العامة، بما في ذلك التقارير التي من المقرر النظر فيـها في 

الجزء الأخير من الدورة. 
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الاستعاضة عن المحاضر الموجزة - يتم حاليا توفير المحاضر الموجزة لفئـات مختلفـة مـن  - ٥٨
الهيئـات، تشـمل الهيئـات الفرعيـة التابعـــة للأجــهزة الرئيســية (مجلــس الأمــن والجمعيــة العامــة 
ـــدولي ولجنــة  والـس الاقتصـادي والاجتمـاعي)، وهيئـات الصياغـة القانونيـة (لجنـة القـانون ال
ـــات رصــد المعــاهدات، واجتماعــات الــدول  الأمـم المتحـدة للقـانون التجـاري الـدولي)، وهيئ
الأطـراف في بعـض الاتفاقيـات الدوليـة. وفي العـادة ينـص النظـام الداخلـي للهيئـة المعنيـة علـــى 

مدى استحقاقها للمحاضر الموجزة. 
ويقوم بإعداد المحـاضر الموجـزة مـترجمون تحريريـون يحضـرون الجلسـات ضمـن فريـق،  - ٥٩
ويدونون ملاحظات عن وقائع الجلسـات يسـتخدموا فيمـا بعـد في صياغـة المحـاضر. ويصـاغ 
المحضـر الموجـز بلغـة واحـدة (هـي وفقـا للترتيبـات الحاليـة، الأســـبانية والإنكليزيــة والفرنســية، 
ـــات الرسميــة الخمــس  وكذلـك الروسـية في نطـاق أضيـق بكثـير)، ثم يـترجم بعـد ذلـك إلى اللغ
الأخرى. وفي حين تكتمل صياغة المحضر الموجز عمومـا خـلال بضعـة أيـام مـن عقـد الجلسـة، 
فإن ترجمة المحاضر الموجزة، التي تعتبر من وثائق ما بعد الدورات، تتأخر نتيجة لضغوط العمـل 

في وثائق الهيئات التداولية ذات الأولوية الأعلى. 
والآن، تصدر المحاضر الموجزة بشكل اعتيادي بعـد شـهور، إن لم يكـن سـنوات، مـن  - ٦٠
الجلسات التي تتصل ا؛ ولم تعد لها بالتالي أي قيمة كأداة عمـل يمكـن للوفـود أن تسـتخدمها 
أثناء الدورة لمواكبة المناقشة وإعداد تقارير مرحليـة لإرسـالها إلى عواصمـها. ولهـذه الأغـراض، 
ـــى مذكراــم الخاصــة و/أو النشــرات  يضطـر أعضـاء الوفـود إلى الاعتمـاد بصـورة مـتزايدة عل

الصحفية التي تصدرها إدارة شؤون الإعلام.  
ولكي تصدر المحاضر الموجزة خلال فترة زمنيـة معقولـة، سـيلزم تعزيـز موظفـي دوائـر  - ٦١
الترجمة التحريرية الست بدرجة كبيرة أو توفـير مـوارد إضافيـة كبـيرة لتغطيـة تكـاليف الترجمـة 
الخارجية للمحاضر الموجزة. غير أن الإدارة ترى أن تكنولوجيا المعلومات الحديثة تتيـح خيـارا 
ــات  آخـر قليـل التكلفـة، ألا وهـو توفـير تسـجيلات صوتيـة رقميـة لأعمـال الهيئـات بجميـع اللغ
الرسميـة السـت عـبر موقـع الأمـم المتحـدة علـى شـبكة الإنـترنت أو في مقاصـير اسـتماع مجــهزة 
تجهيزا خاصا في مراكز المؤتمرات الرئيسية التي تجتمع فيها الهيئـات الـتي يحـق لهـا الحصـول علـى 

المحاضر الموجزة.  
واسـتجابة لطلـب الجمعيـــة العامــة في قرارهــا ٢٤٢/٥٦ مــن الأمــين العــام أن يتخــذ  - ٦٢
خطـوات لمعالجـة تـأخر صـدور المحـاضر الموجـزة، تقـترح الإدارة إجـراء دراسـة للآثـــار العمليــة 
والآثار من حيث التكلفة التي ستترتب على الاستعاضة عن المحاضر الموجـزة ـذه التسـجيلات 

الرقمية، وتقديم تقرير عن ذلك من خلال لجنة المؤتمرات. 
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استحداث نظام الطباعة حسب الطلـب - تطبـع الوثـائق وتـوزع وتخـزن في ثـلاث  - ٦٣
فئات. الأولى هي فئة التوزيع اليومي للوثائق على البعثات وداخل الأمانة العامـة، وتسـمى فئـة 
��التوزيـع الأولي��. والفئـة الثانيـة: تشـمل تخزيــن الوثــائق مــن أجــل ��التوزيــع الثــانوي�� في 
قاعات الاجتماعات، وبناء على طلب أعضاء الوفود وموظفي الأمانة العامة. أما الفئة الثالثـة، 

فتتضمن شحن التقارير والمنشورات إلى خارج المقر، بما في ذلك إلى البلدان الأخرى. 
وتكشـف النتـائج الـتي انتـهى إليـها الاستشـاريون عـــن أن البعثــات وموظفــي الأمانــة  - ٦٤
العامـة يتلقـون نسـخا أكـثر ممـا يسـتخدمون، رغـم أن التوزيـع يتـم بنـاء علـى طلبـــات محــددة. 
وينبغي أن يكون من الممكن، في المقـام الأول، أن يعـرف بدقـة أكـبر عـدد النسـخ في كـل فئـة 
من الفئات التي يكون هناك احتياج حقيقي لها من مختلـف الوثـائق. وبعـد ذلـك، يمكـن وضـع 
ترتيبات ��للطباعة حسب الطلب�� لتوفير الوثائق التي تكون إضافية علـى التوزيـع الأولي، إمـا 
لأا ضمن فئة لا تحتاجها البعثات عادة، أو لأن هناك احتياجا لمزيد من النسخ. ويمكـن تنفيـذ 
ترتيب �الطباعة حسب الطلب� في جزء لا بأس بـه مـن التوزيـع الأولي للبعثـات الـتي تختـار أن 
تشارك في هذا الترتيب. وبالإضافة إلى ذلك، ستعمل الإدارة مع من يرغب من البعثـات علـى 
أن تبين لها كيفية اسـتخدام نظـام الوثـائق الرسميـة الإلكـتروني في الحصـول علـى مـا تريـده مـن 

الوثائق وطباعتها. 
ويكـرس قـدر ثمـين مـن جـهد الموظفـين ومـن الحـيز المكـاني مـن أجـل التوزيـع الثــانوي  - ٦٥
للوثائق على موظفي الأمانة العامة وأعضاء الوفود الذيـن ينبغـي أن يكونـوا قـد حصلـوا عليـها 
بالفعل، ومن أجل تخزين وثائق متاحة بـالفعل علـى نظـام الوثـائق الرسميـة الإلكـتروني. ويمكـن 
خفـض تكـاليف التخزيـن والتوزيـع بالنسـبة للتوزيـع الثـانوي بدرجـة كبـــيرة إذا مــا تم توجيــه 
تعليمـات للموظفـين بـأن يحصلـوا علـى مـا يحتـاجون مـن وثـائق إلكترونيـــا. ومــن الطبيعــي أن 
ـــه  الوفـود سـتظل تطلـب إتاحـة الوثـائق بسـهولة لاسـتخدامها في قاعـات الاجتماعـات. غـير أن
سيظل من الممكـن، مـع ذلـك، خفـض العـدد الكبـير جـدا مـن النسـخ الـتي تطبـع في البدايـة ثم 
توضع جانبا من أجل التوزيع الثانوي، والاستفادة من تكنولوجيا ��الطباعـة حسـب الطلـب�� 

بالنسبة لفئات معينة من الوثائق المعدة للتوزيع الثانوي. 
ويجري حاليا القيام بأعمال مكلفة ولا ضرورة لها في عمليـتي التوزيـع والشـحن، مثـل  - ٦٦
ـــة أو بواســطة  إعـادة التوزيـع خـارج المقـر للوثـائق المطبوعـة خارجيـا، وإرسـال الوثـائق بالحقيب
حـامل الحقيبـــة إلى مراكــز العمــل البعيــدة. وبالنســبة للوثــائق المطبوعــة خارجيــا والمعــتزم أن 
يستخدمها مستعملون خارج المقر، ستقوم المطابع الخارجيـة في المسـتقبل بإرسـالها مباشـرة إلى 
الجهات المخصصة لها، مما يوفـر وقـت موظفـي التوزيـع وتكـاليف إعـادة الشـحن. كمـا يمكـن 
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ــائق  أيضـا تحقيـق وفـر في وقـت موظفـي التوزيـع وتكـاليف الشـحن بالاسـتغناء عـن شـحن الوث
بالحقيبة أو برفقة حامل الحقيبة إلى مراكـز العمـل الـتي تمتلـك القـدرة علـى الحصـول مـن نظـام 
الوثائق الرسمية الإلكتروني أو من قواعد بيانات الأمم المتحدة الأخرى على الوثائق وطباعة مـا 

تحتاجه من نسخ. 
 

الاستنتاجات 
تسـتلزم الإجـراءات المبينـة في الفقـــرات الســابقة إحــداث تغيــير عميــق في طبيعــة  - ٦٧
الإدارة وفي عملياا. ويتمثل الهدف العام في الارتقاء بأداء إدارة هـي جيـدة الأداء بـالفعل 
في كثـير مـن الجوانـب. وسـواء كـانت الإدارة تسـعى إلى تحقيـق فوائـد مـن منظـور منظومــة 
العمل ككل أو تقوم بدور جهة التسهيل في جميع جوانب عملها، أو أـا تنتقـل مـن النـهج 
القـائم علـى الطلـب لتصبـح عمليـة حكوميـة دوليـة ذات إدارة أفضـل، أو أـا تعمـل علــى 
الاستفادة من موارد خدمات المؤتمرات على الصعيد العالمي أو تنشئ آليـة حديثـة للتجـهيز 
الإلكـتروني الكـامل للوثـائق أو تتخـذ خطـوات جـادة لمعالجـة الوضـع فيمـا يتعلـق بالوثـائق، 
فإا في كل الحالات قد وضعت لنفسها برنامج عمل جاد وصعب. وسيتضمن جانب مـن 
هذا البرنامج إدخال تعديلات على توزيع الموارد، بتعزيزها في بعض االات وتقليصـها في 
مجالات أخرى، وهو ما سيتحقق إلى حد كبــير مـن خـلال التوسـع في اسـتخدام تكنولوجيـا 
المعلومـات والاتصـالات. وسـتترتب علـى ذلـك تغـيرات فيمـا يتعلـق بـالموظفين، ولكـن مــن 
خلال إعادة التدريب ومـن خـلال التنـاقص الطبيعـي، بحيـث لـن يجـبر الموظفـون علـى تـرك 
الخدمة. وعموما، ستستغرق هذه التغييرات وقتا، ولكنـها، عنـد اكتمالهـا، سـتجعل الإدارة 
شريكا أكثر قـدرة علـى الاسـتجابة وأكـثر إنتاجيـة وأكـثر كفـاءة وفـائدة للـدول الأعضـاء 

والكيانات الفنية. 
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 المرفق الأول 
 قياس الإنتاجية بالمعايير الحالية لعبء العمل 

في الفقرة ٨٠ من القرار ٢٥٣/٥٦، لاحظت الجمعية العامـة مـع القلـق عـدم مراجعـة  - ١
معايير الإنتاجية للمـترجمين الشـفويين منـذ عـام ١٩٧٤، وعـدم حصـول تغيـير كبـير في معايـير 
عبء العمل للترجمة التحريريـة وطرقـها، فضـلا عـن الشـكاوى بشـأن نوعيـة الترجمـة الشـفوية 
والترجمـة التحريريـة. وفي الفقـرة ٨٤ مـن ذلـك القـرار ذاتـه، طُلـب إلى الأمـين العـــام أن يقــدم 
ـــير الإنتاجيــة في إدارة شــؤون الجمعيــة العامــة وخدمــات  تقريـرا يتنـاول عـدة أمـور منـها معاي

المؤتمرات. وهذه المذكرة تستجيب لذلك الطلب. 
لقد وضعت الأمانة العامة، شأا في ذلك شأن معظم أجهزة وهيئات الأمـم المتحـدة،  - ٢
معايير لعبء العمـل لأغراض التخطيط والميزنـة الداخليـين، ومـن أجـل مراقبـة الأداء. وحاليـا، 
لا توجـد معايـير صريحـة لعـبء العمـل إلا لثـلاث فئـات مـن الموظفـين: المـترجمون الشـــفويون، 
والمـترجمون التحريريـــون، ومجــهزو النصــوص. والمعايــير الحاليــة لا تقيــس إلا النواتــج الكميــة 

فحسب. 
 

المترجمون الشفويون 
وُضـع معيـار عـبء العمـل للمـترجمين الشـفويين منـذ أكـثر مـن عقديـن. وهـو مقيــاس  - ٣
جزئي. فبالنسبة للمترجمين الذين يقومون بالترجمة الفورية لكل الاجتماعات الرسميـة، لا يزيـد 
المعيار الرسمي عن ثلاث ساعات في الفترة الواحدة؛ وهو معيار تدعمه دراسـات طبيـة عديـدة 
على مدى السنين. والعقد المبرم مع رابطة المترجمين الشفويين يستند إلى هـذا المعيـار للسـنوات 
الأربع القادمة. والعمل المعياري للمترجم الشفوي يبلغ سبع فـترات عمـل مـدة الواحـدة منـها 
ثلاث ساعات في الأسبوع، مع فترة فاصلة لا تقل عن ساعتين بـين كـل فـترة عمـل وأخـرى. 
وتشـمل أنشـطة المـترجمين الشـــفويين الأخــرى إعــداد مســارد للمصطلحــات، وقــراءة وثــائق 
المعلومات الأساسية، والمساعدة في التحضـير للامتحانـات الـتي تعقـد لتعيـين مـترجمين شـفويين 

جدد. ولا يرصد الوقت الذي يقضونه في إنجاز هذه المهام. 
 

المترجمون التحريريون 
تبلـغ معايـير عـبء العمـل اليوميـة للمـــترجمين التحريريــين في الأمــم المتحــدة ٦٥٠ ١  - ٤
كلمة للترجمة التي تخضع للمراجعة، و ٨١٥ ١ كلمة للترجمة المراجعـة ذاتيـا، و٩٦٠ ٣ كلمـة 
ـــة فــترة السنتيــــن  للمراجعـة. وقـد أعيـد تقييــــم معاييــــر عـــبء العمـــــل أثنـــــاء عمليـة ميزاني
١٩٩٨-١٩٩٩، وأقرـا الجمعيـة العامـة. والمعايـــير واحــدة لجميــع مراكــز العمــل. والمعايــير 
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الحالية لعبء العمل للمترجمين التحريريين هي أيضا مقاييس جزئية. فهي لا تـأخذ في الاعتبـار 
نوعيـة العمـل المنجـز، ولا مسـتوى صعوبـة العمـل، ولا المـهام الأخـرى (تحديـد المصطلحـــات، 
وتعلـم اسـتخدام التكنولوجيـات الجديـدة، والمسـاهمة في إعـــداد الامتحانــات اللغويــة، وتقييــم 
المـترجمين الخـارجيين المحتملـين، وصياغـة المحـاضر الموجـزة). ورؤسـاء دوائـر اللغـات مســؤولون 
ـــب قــوة المــترجمين،  عـن تقديـر صعوبـة النصـوص المختلفـة وتوزيـع العمـل في وحداـم وجوان

وتكليفهم بالعمل بناء على ذلك التقدير. 
وكل مترجم تحريري لديه الآن حاسوبه الخاص، غـير أن دوائـر اللغـات المختلفـة تتبـع  - ٥
ممارسـات مختلفـة مـن حيـث العمـل علـى الحاســـوب، حيــث تتفــاوت مــن ٨٠ في المائــة للغــة 
ـــة الاســبانية، إلى ٠,٥ في المائــة  الإنكليزيـة، إلى ٧٠ في المائـة للغـة الصينيـة، إلى ٨ في المائـة للغ
للغة الروسية. وتبلغ النسبة ٢٥ في المائة للغة العربية، و٣٥ في المائة للغـة الفرنسـية. (أمـا قسـم 
الترجمة الألمانية، الـذي يمـول مـن صنـدوق اسـتئماني، فتبلـغ النسـبة فيـه ١٠٠ في المائـة). وقـد 
كشـفت الدراسـات الاسـتقصائية عـن أن مزايـا الترجمـة علـى الحاســـوب لا تتصــل بــالضرورة 
بزيـادة الإنتاجيـة، الـتي قـد تنخفـض في بدايـة الأمـر، وإنمـا تتصـل بزيــادة المرونــة والرضــا عــن 
النتـائج، وبزيـادة اتسـاق النصـوص مـــن خــلال الاســتعانة بمجموعــات المصطلحــات وقواعــد 

البيانات الإلكترونية. 
ودوائر اللغات الثلاث الأكثر إنتاجية من حيث عدد الكلمـات الـتي ينجزهـا المـترجم  - ٦
في اليوم (الاسبانية والروسـية والعربيـة) هـي أيضـا أقـل الدوائـر اسـتخداما للتكنولوجيـا. ومـن 
المفهوم أا عازفة عن تغيير ممارساا في العمل، كما أنه لا توجد حتى الآن أدوات كافيـة مـن 
البرمجيات الحاسوبية باللغتين الروسية والعربية. غـير أن الآثـار الـتي تـترتب علـى طريقـة عملـها 
تتحـول إلى وحـدات تجـهيز النصـــوص لتلــك اللغــات، الــتي تعتــبر معــدلات تكــاليف العمــل 

الإضافي ا، إلى حد بعيد، أعلى المعدلات. 
وعلى مدار الثلاثين سـنة الماضيـة، لم تتحقـق أيـة طفـرات تكنولوجيـة كـبرى بالنسـبة  - ٧
ـــع أنحــاء  للترجمـة الآليـة. والنظـم الموجـودة حاليـا للترجمـة الآليـة غـير مقبولـة للمـترجمين في جمي
العـالم، باسـتثناء بعـض الميـادين التقنيـة الضيقـة للغايـــة. وأعظــم المكاســب في إنتاجيــة الترجمــة 
التحريرية قد جاءت من إدارة التدفق الكلي لعمل الترجمة بصورة إلكترونيـة وإعـادة اسـتخدام 
الترجمـات السـابقة مـــن خــلال الترجمــة بمســاعدة الحاســوب. وبغــض النظــر عــن الأداة الــتي 
يستخدمها المترجم، فإن الترجمـة التحريريـة، شـأا في ذلـك شـأن الترجمـة الشـفوية، هـي أولا 
وقبل كل شيء عمل ذهني. ومكاسب الإنتاجية التي يتوقع تحقيقها من اسـتخدام التكنولوجيـا 
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على المستوى الفردي، وإن كانت مكاسـب هامـة في بعـض الأحيـان، ليسـت بأهميـة جوانـب 
الكفاءة التي تتحقق عندما يدار تدفق العمل الكلي للترجمة التحريرية إلكترونيا. 

 
تجهيز النصوص 

يعـنى الموظفـون في وحـدات تجـهيز النصـوص بمعايـير عـبء العمـل المحـددة لهـم، وهــي  - ٨
طباعـة ٢٠٠ ١ كلمـة في السـاعة، غـــير أن ذلــك لا يــأخذ في الاعتبــار المــهام الأخــرى الــتي 
يؤدوـا، مثـل إعـداد الأشـكال والرســـوم، وإدخــال التصويبــات التحريريــة علــى النصــوص، 
وإعادة تشكيل نسق النصـوص، وتصحيـح التجـارب المطبعيـة للنصـوص الإلكترونيـة الـواردة، 
والكم المتزايد من أعمال النشر المكتبي. وتـتراوح نسـبة المـترجمين إلى مجـهزي النصـوص حاليـا 
ـــون فيــها مــن دوائــر اللغــات. وينبغــي  بـين ١,٣ إلى ١ و١,٥ إلى ١، تبعـا للدائـرة الـتي يعمل
ـــائق أن تــؤدي إلى زيــادة هــذه  لمكاسـب الإنتاجيـة الـتي سـتتحقق مـن التدفـق الإلكـتروني للوث
النسبة وتحويل عمل مجـهزي النصـوص إلى المـهام الأكـثر تعقـدا المتمثلـة في تصحيـح التجـارب 
المطبعية وإعادة تشكيل نسق النصوص والنشـر المكتـبي. وينبغـي إعـادة النظـر في عـبء العمـل 

هزي النصوص بحيث يأخذ في الاعتبار مستويات التعقد المختلفة للمهام التي يكلفون ا. 
 * * *

إن معايير عبء العمل هي مجرد مقياس جزئي لإسهامات الموظفين، وينبغي ألا تعتـبر  - ٩
مقياسـا شـاملا للإنتاجيـة. وسـيكون مـن الأجـدى التركـيز علـى مقـاييس الرضـــا عــن النتــائج 
وأوجه الكفاءة الشاملة في الاســتفادة مـن التكـاليف. وقـد يكـون مـن الأفضـل وضـع مقـاييس 
للأداء من منظور منظومة العمل ككل، والتركيز بدرجة أكـبر علـى تلـك المقـاييس، بـدلا مـن 
التركـيز ببسـاطة علـى معايـير العمـل الفرديـة. وبوجـه عـام، فـإن جـدوى قيـاس العمـل الذهــني 

بالمعايير المستخدمة في الدوائر الصناعية تستحق إعادة تقييمها. 
وفي النهاية، فإن النتيجة التي يسفر عنها حسن أداء الأمانـة العامـة هـي فعاليـة هيئـات  - ١٠
ــة في  الأمـم المتحـدة في إنجـاز أغراضـها. وقـد يكـون ذلـك في حـد ذاتـه مفـهوما فضفاضـا للغاي
تقييـم أداء المـترجمين الشـفويين والمـترجمين التحريريـين ومجـهزي النصـوص. واســـتخدام آليــات 
ـــاصر مكملــة لقيــاس الأداء، سيســاعد علــى الوصــول إلى  اسـتطلاع الآراء بشـأن الأداء، كعن
تقدير أدق للطريقة التي يمكن ا للإدارة - من خـلال توفـير خدمـات رفيعـة المسـتوى ترضـي 
أعضاء الوفود وتستجيب لاحتياجــام، وتوفـير الوثـائق في مواعيدهـا، بعـد تحريرهـا وترجمتـها 
ترجمـة أمينـة إلى جميـع اللغـات الرسميـــة، وإدارة خدمــات الاجتماعــات بتكلفــة معقولــة - أن 

تساعد هيئات الأمم المتحدة على إنجاز أهدافها. 
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 المرفق الثاني 
تبسيط هيكل الإدارة   

جعل تكنولوجيا المعلومات رصيدا استراتيجيا 
إن إدارة شــؤون الجمعيــة العامــة والمؤتمــــرات، في توجهـــها الجديـــد، ســـتجعل مـــن  - ١
التكنولوجيــا رصيــدا اســتراتيجيا لتحقيــق مســتوى أعلــى مــن الأداء. فســتنقل وحــــدة إدارة 
ـــام  المعلومـات والتكنولوجيـا مـن المكتـب التنفيـذي، وسـتصبح تابعـة لمكتـب وكيـل الأمـين الع
مباشرة. وسيجري تعزيز الوحدة لتمكينها من تقديم مجموعة كاملـة مـن خدمـات تكنولوجيـا 
المعلومــات والاتصــالات، مثــل تحليــل النظــم والبرمجــة والدعــم، فضــلا عــن شــراء المعـــدات 

والبرمجيات الحاسوبية وتركيبها وصيانتها. 
 

تعزيز المهام المتعلقة بالوثائق 
من أجل الارتقاء بمهمة التخطيط المسبق للوثائق وتوسيع نطاق مســؤوليتها وإكسـاا  - ٢
مركزا يتيح لها أن تتصرف بسلطة، ستنقل وحـدة تخطيـط الوثـائق ورصدهـا، الـتي تتبـع حاليـا 
شـعبة شـؤون الجمعيـة العامـة والـس الاقتصـادي والاجتمـاعي، بحيـث تصبـــح تابعــة لمكتــب 
وكيل الأمين العام مباشــرة؛ كمـا سـيتم تعزيزهـا. فوجـود الوحـدة حاليـا ضمـن شـعبة تقتصـر 
ولايتها على تقـديم الخدمـات إلى الجمعيـة العامـة والـس الاقتصـادي والاجتمـاعي وهيئامـا 
الفرعية، يجعلها لا تقدم دعمـا للتخطيـط المسـبق لجميـع التقـارير. فالتقـارير المقدمـة إلى مجلـس 
الأمن، على سبيل المثال، لا تدخل ضمن مسـؤولياا. والآن، سـتتم برمجـة جميـع التقـارير الـتي 
تقـوم الإدارة بتجـــهيزها. وســتضطلع الوحــدة بمســؤولية مــهام التخطيــط المســبق للوثــائق في 
المراحل الأولى ورصدها، فضلا عن النظام الجديد وهو نظام تعيين �الفترات الزمنيــة المحـددة� 

لإنتاج الوثائق. 
 

تجميع مهام دعم الاجتماعات 
مـن أجـــل تركــيز خدمــات دعــم الاجتماعــات في برنــامج واحــد، ســينقل العنصــر  - ٣
ــة  التنفيـذي في قسـم التخطيـط وخدمـات الاجتماعـات (موظفـو الاجتماعـات) ووحـدة اليومي
إلى شعبة الاجتماعات والنشر. وستشمل هذه الشعبة الآن، في الجانب المتعلق بالاجتماعـات، 
المهام التاليــة: الترجمـة الشـفوية، وتدويـن المحـاضر الحرفيـة، وخدمـات الاجتماعـات والمسـاعدة 
بالوثـائق (موظفـو الاجتماعـات ومسـاعدو خدمـــة الاجتماعــات)، واليوميــة، بمــا يحقــق دمجــا 

تآزريا. 
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تعزيز مهام الدعم التحريري وتحقيق التكامل بينها 
إن معظـم النصـوص الـتي تـترجم تخضـع للتحريـر. وكلمـا تم تحريـر النصـوص بصــورة  - ٤
أسرع، زادت سرعة عملية إنتاج الوثائق ككل. ولتيسير هـذه العمليـة، ستنشـأ دائـرة جديـدة 
للتحرير والمصطلحات والمراجع بدمج قسم مراقبة التحرير وقسم المصطلحات والمراجـع معـا، 
لتزويد المحررين والمترجمين التحريريين بنصـوص كاملـة المراجـع ومصطلحـات متسـقة. وسـيتم 
تعزيز مهمة التحرير في الدائرة الجديدة تعزيزا كبيرا بنقل بعض المحررين إليـها مـن قسـم تحريـر 
الوثـائق الرسميـة الســـابق. وســيتم الآن تحقيــق التوافــق بــين الصيــغ اللغويــة المختلفــة لمشــاريع 
القرارات ، قبل اعتمادها، بواسطة محررين/مترجمين تحريريـين ينقلـون مـن قسـم تحريـر الوثـائق 

الرسمية  إلى دوائر الترجمة، فيزيد هؤلاء أيضا من طاقة الترجمة التحريرية الإجمالية. 
 

دمج مهمتي الاستنساخ والتوزيع 
هناك فرص لترشيد بعض مهام قسم التوزيع التي لا تحقق الفوائد المثلى منـها، ولإعـادة  - ٥
ـــة�� أو  إسـناد بعـض المـهام الأخـرى. وسـتنظر الإدارة في الأخـذ بتكنولوجيـات ��الطباعـة الذكي

��الطباعة حسب الطلب�� الجديدة، مما سيكون له أثر إيجابي على التوزيع. 

ويمكـن تحقيـق التـآزر بـين مـهمتي الطبـع والتوزيـع (في مسـح الوثـائق وترتيبـها مثـــلا).  - ٦
وتوحيد العمليتين، المترابطتين بصورة وثيقة، سيزيد من إمكانية تحقيق الكفـاءة والوفـورات في 
جـهود الموظفـين والحـيز المكـاني علـــى حــد ســواء. وبنــاء عليــه، ســيدمج قســما الاستنســاخ 

والتوزيع ليشكلا قسم النشر. 
 


